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《企鹅的故事》

内容概要

姑奶奶阿蕾莎不管对什么事儿总是会说：“行，我看行!”当埃马努尔想要收养企鹅宝宝时，她也是这
么说的。但要把企鹅当个宠物来养可真不是件简单轻易的事儿，多亏了精力充沛的爱玛，小企鹅才戒
除掉离不了寒冷环境的习性。但当企鹅糊里糊涂地爱上了邻居家的老猫之后就出现了更多的麻烦事儿
，一些旁的人们也被牵涉进企鹅的故事里来了。故事会如何结束呢？读者可依据个人的喜好从三种可
能中自行抉择。
本书为国际安徒生奖获奖作品、德国儿童文学奖提名书目。
目录
第一章 埃马努尔和企鹅的故事
第二章　姑奶奶阿蕾莎的全部故事
第三章 一只非常肥实的老猫的完整故事
第四章 瞎编出来的马达加斯加故事
第五章　埃马努尔在学校的故事
第六章 埃马努尔和回忆的故事
第七章　五个人物和两个动物的不幸结局
第八章 为五个人物和两个动物虚构的结局
第九章 埃马努尔他爸爸的最终行动
第十章 重要的附言

Page 2



《企鹅的故事》

作者简介

克里斯蒂娜·涅斯特林格，是当代德语文学界最著名的儿童文学作家之一。她1936年出生在维也纳，
最初为报纸、杂志和奥地利广播电台撰稿，1970年发表处女作《红发弗雷德里克》。她戏称自己是“
一个人的字母工厂”，几乎每年都会出版新作，有的作品还被选入德语国家的中小学课本。 涅斯特林
格几乎荣获了所有重要的德语儿童文学奖——弗雷德里克伯德克奖、德国青少年文学奖、奥地利儿童
图书奖、维也纳青少年图书奖。1984年，涅斯特林格以其全部作品获得素有“小诺贝尔文学奖”之称
的世界最高儿童文学奖——国际安徒生奖。
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章节摘录

第一章　埃马努尔和企鹅的故事有一只企鹅压根儿不知道他自己是个企鹅。这事儿虽然要等两三年之
后才会完全显露出来，但肯定是确凿无疑的。生活中的种种迹象都在预示着这样一件不同寻常的怪事
。至少有九种现实情况是与这事儿的形成直接相关的。因此通过这九种现实情况就足以确切地推断出
这件事儿来了⋯⋯这九种现实情况就是：1.埃马努尔爱企鹅。2.埃马努尔的爸爸爱埃马努尔。3.姑奶奶
阿蕾莎在有人询问她的意见和态度时，不管是重大问题还是鸡毛蒜皮的小事，她总是回答说：“行，
我看行！”4.动物学助理研究员舍斯塔克曾经给他的朋友史莫坦尼写过一封信。（这位史莫坦尼正在
南极地区从事动物学领域的科研工作。）在信中舍斯塔克请求这位朋友帮忙，给他寄一个优质的企鹅
蛋来，因为他正计划进行企鹅蛋的人工孵化实验，还准备用这一实验的成果来撰写他的大学执教资格
论文。（一篇大学执教资格论文能使一位“博士先生”获取大学“讲师先生”的头衔。）5.动物学助
理研究员舍斯塔克在西门比尔格太太家的房子里租了一个房间。这两年他一直住在那里。西门比尔格
太太是埃马努尔、他的爸爸和姑奶奶阿蕾莎家的隔壁邻居。6.这位西门比尔格太太是个出奇怕冷的人
。她平时总得穿着三双毛袜子和加厚的毡棉靴，屋子里还要经常开着大大小小总共七个不同类型的电
暖气和取暖炉。她室内的温度经常保持在和撒哈拉大沙漠正午的温度不相上下的水平上。7.聘用助理
研究员舍斯塔克的动物研究所当时正处于经费短缺的困境。由于资金严重不足，研究所暂时只能为蟒
蛇的晚餐提供半份兔肉了。不久前研究所所长曾公开宣布过，很快他就不得不解聘所里的一两位助理
研究员了。8.埃马努尔爱企鹅。9.埃马努尔的爸爸爱埃马努尔。（第8和第9两种现实情况我们在一开头
就已经提到了。但是第8和第9，也就是第1和第2种情况是构成这件事儿最为重要的先决条件。因此完
全有必要将他们重复列举出来。）如此说来，这个不知道自己是个企鹅的企鹅的故事已经是板上钉钉
的了。因此我们不必再等到两三年之后，而是现在就能将这个故事写出来了。那是在初春时节一个碧
空万里、阳光和煦的早上，埃马努尔和他的爸爸正坐在厨房里吃早餐。姑奶奶阿蕾莎老早就吃过早餐
了，因为她总是很早很早就起床了。她老人家正站在敞开的窗户跟前浇花呢。窗外种着两丛草花，一
丛是天竺葵，另一丛是美人蕉。两种花都还没有开放。突然间从窗外传来了一阵叫嚷声，有什么人在
高声喊着：“绝对不能让他待在我这里了，先生！这太过分了，实在太过分了！我绝对不允许再这样
下去了！”听上去大声叫嚷的是个女人。她的叫喊声是从隔壁的房子里传出来的。那应该就是西门比
尔格太太在叫嚷了吧？不过谁也不能肯定说那在叫喊的就一定是她，因为人的声音在大嚷大叫时总是
会有不小变化的。此外迄今为止人们从来还没有听到过西门比尔格太太这么大声叫喊，所以人们还不
知道她喊叫时的声音到底是什么样的。在绝大多数人家里好奇心特别强的总会是上了年纪的老姑奶奶
们，或者是年龄和埃马努尔相仿的小孩子们。但这家人的情况却完全与众不同：姑奶奶阿蕾莎依然在
继续浇她的花。埃马努尔照样在狼吞虎咽地大嚼他的珍珠葱头。他最近爱上了这种新型健康食品，每
天早餐他都要吃上一小碟，而且还要蘸着芥末吃。在厨房里表现出十分好奇来的只有埃马努尔的爸爸
。他先放下了左手举着的蜂蜜小面包，接着又放下了右手端着的可可杯子，专注地去听从窗外传来的
叫喊声。听着听着他就站起来，走到了窗口前面。他一边谛听一边自言自语道：“到底是什么让西门
比尔格老太太觉得太过分了呢？她绝对不允许的又会是什么呀？”姑奶奶阿蕾莎和埃马努尔自然不会
知道他这些问题的答案了。那高声的吵嚷在这时候已变为厉声的呵斥了。她那声音大吼着：“太不像
话了！简直太不像话了！真是让人忍无可忍了！”埃马努尔的爸爸走出厨房，来到了花园里。他照直
朝着与西门比尔格太太家花园相邻的篱笆墙走过去。他弯下身去，用手随意拨弄着地上的泥土。他做
出一派想要查看一下埋在那里的郁金香球根的样子，就仿佛是在检查那些球根是不是还都完好地埋在
泥土里面，有没有露到泥土外面需要往上培土的。在那个地方他所听到的可比刚才在厨房里要清楚得
多了。没错，那正在叫喊着的肯定就是西门比尔格太太！她正在高喊着：“要么今天就把他从我的房
子里弄出去，要么就永远解除租约！您立刻就搬家！”停了一下后又喊道：“您别指望我会再宽容一
天了，我实在是忍无可忍了！现在我还冷得浑身发抖哪，手指头尖儿全部冻僵了！您瞧瞧，到这会儿
还打不过弯儿来呢！”她停了一下之后又接着大嚷道：“特别让人受不了的是他有味儿呀，臭烘烘的
都快把人给熏死了！”在这期间埃马努尔的爸爸还听到了动物学助理研究员舍斯塔克的声音。不过那
声音很低，以至于他对助理研究员讲的是什么连一个字儿都没听出来。除此之外他还听到了几声嘎嘎
的叫声，但那叫声就更低了。埃马努尔的爸爸聚精会神地在那里谛听，根本没有察觉到埃马努尔已经
来到了他身边。直到埃马努尔在他的背上连捅了三下之后，他才注意到儿子也来到了这里。埃马努尔
很体谅爸爸，一心想帮爸爸满足好奇心。“来吧，老爸，”埃马努尔说，“快跟我来！”他拉着爸爸
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《企鹅的故事》

走出了自家花园的大门，朝西门比尔格太太家花园的大门走去。“这样做不大合适吧？”埃马努尔的
爸爸站住了，他迟疑地说：“人家会怎么说呢？事先没有任何约定我们就贸然走进去打听人家为什么
争吵，这实在有点不像话了吧？”“西门比尔格太太昨天就跟我约定好了，让我今天到她家里去。她
已经给我存了一大堆火柴盒了。”周围的邻居们都在为埃马努尔收集空火柴盒，供他用来搭建摩天大
楼、小别墅、大火车、游泳池、体育馆和整个小城镇什么的。“照你这么说我们真的能到她家去了？
”埃马努尔的爸爸问。看到埃马努尔直点头，他才让儿子拉着他走进了花园。但走到西门比尔格太太
敞开的房门口他又犹豫起来了。“可我怎么能跟着你去呢？”他问道，“我以前可从来也没跟你一起
去取过火柴盒呀！”“这一次火柴盒特多，非得让你帮着我拿才行呀！”接着埃马努尔还说，他爸爸
用不着感到不好意思。他说，一个人要是真想满足好奇心，就不能怕因此而招惹来的各种麻烦。埃马
努尔的爸爸很可能还在考虑该找个什么借口来解释自己唐突的登门拜访，但西门比尔格太太却十分欢
迎他的到来，因为终于有个人送上门来听她念叨念叨眼前这些烦人的事儿了。“比尔鲍尔先生，比尔
鲍尔先生。您快来看看，您对这会怎么说！”西门比尔格太太一边尖声叫嚷着，一边把埃马努尔的爸
爸，也就是比尔鲍尔先生让进了客厅，并随手关上了房门。埃马努尔没跟着他们进去，他还站在门厅
里目不转睛地盯着一样东西。刚才西门比尔格太太尖叫着说“您对这会怎么说”时，她伸出的手是直
指着通向楼上的楼梯的。在那楼梯上站着的就是助理研究员舍斯塔克。他脸色煞白，显出一副茫然不
知所措的神情，甚至全身都有一点儿发抖。他的手臂上抱着一个企鹅宝宝。那是一个很小很小的，不
久前刚刚孵化出来的，但非常漂亮可爱的小企鹅。至少在一直盯着他看的埃马努尔的眼里这个小企鹅
就是这样的。埃马努尔爱企鹅呀。就在这个碧空万里、阳光和煦的春日里，九种现实情况不约而同地
都碰到了亟待他们去解决的重大难题。同样也是在这一天里，埃马努尔的爸爸在西门比尔格家的客厅
里听到了一个很长很长的故事。与此同时，埃马努尔一直和助理研究员舍斯塔克并排坐在一阶楼梯上
。当他小心翼翼地用手抚摸着企鹅宝宝的同时，埃马努尔也听到了一个很长很长的故事。西门比尔格
太太讲的故事和助理研究员讲的故事本来就是同一个故事。两个人所讲的故事其实全都是一样的：有
一位动物学助理研究员曾经专门为企鹅蛋的事儿写信请他在南极工作的朋友帮忙。经过长时间信来信
往的沟通和交流之后，他终于收到了一个企鹅蛋。那个企鹅蛋是用很多木棉包裹着，装在小箱子里，
作为免征关税的航空邮件寄来的。得到了企鹅蛋后助理研究员真的把小企鹅给孵化出来了。为此他感
到无比的自豪，因为在他之前还没有人取得过人工孵化企鹅的成功呢。但是，正当他满怀自豪地欣赏
企鹅宝宝第一次嘎嘎的叫声时，他收到了研究所所长递来的解聘通知书。所长伤心地握着他的手说：
“我真感到非常遗憾，同事。”接着所长又通知他说，研究所不可能收留他的小企鹅。一来是由于所
里缺乏饲养场地，更主要的还是研究所的预算里没有列入企鹅饲料这一项目，因此助理研究员在离开
工作岗位后，只好把小企鹅带回了他自己的住处，也就是西门比尔格太太的住房里来了。但那房子里
总是热得要命，室内温度简直就跟撒哈拉大沙漠午间的温度差不多。那么热的地方可绝不是一个小企
鹅所能承受的。于是助理研究员先是把自己房间里的燃油取暖炉关掉了，然后又把门厅和楼道里的电
暖气也给关上了。但尽管如此房子里的温度依然让小企鹅难以忍受，于是助理研究员只得悄悄地将客
厅里的热风取暖器调到了最低的一档上，最后他对浴室里的辐射热浴霸和厕所里的人造小太阳灯也都
偷偷做了同样的处理。这一来可让总是特别怕冷的西门比尔格太太没法过日子了，她觉得这两天自己
几乎快要冻死了。而小企鹅还是感到热得难受，日子很不好过。故事的要点就是这样的。但故事总是
要通过讲故事的人说出来的。因此讲故事的人会根据他们自身的经历、他们切身的感受，以及他们个
人的观点和态度随意去把故事当中的某些成分缩小一点或是夸大一些，突出一点或是弱化一些，减轻
一点或是加重一些。也就是说，故事在被不同讲故事的人讲述出来时一定是会有很大差别的，不同的
人所讲述的同一个故事绝不可能是完全一样的。因此埃马努尔的爸爸在客厅里听到的是一个六十多年
来总是畏寒怕冷的老太太的故事。她甚至在暑热的八月里也离不了取暖炉。她出于一片好心只收取很
低的租金就把楼上的房间租给了那个年轻人，没想到那个人却对她使坏心眼儿，一下子把房子里所有
的暖气都给关掉了。在埃马努尔的爸爸听到的故事里甚至还提到过羊毛保暖裤，以及每天晚上要用热
水烫脚之类的保暖常识。那可真是一个很精彩的关于非常怕冷的老太太的故事。而埃马努尔坐在楼梯
上，用手轻轻抚摸着小企鹅时所听到的故事则是一个同样十分精彩的关于刚被解聘的动物学助理研究
员的故事。讲故事的人说，他绝不会因失去在这家研究所的工作而挨饿的。情况恰恰相反，到目前为
止就已经有三个新的职位可供他选择了，而且个个都比他以前的工作岗位要好得多，都会为他今后事
业的发展带来更大的机遇。不论是去扎伊尔，是去新德里，还是去基多，都是他一到任就能担任首席
助理研究员！可惜的是，扎伊尔在非洲，新德里在印度，厄瓜多尔的首都基多则位于紧靠着赤道的地
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《企鹅的故事》

带，所有这些地方都不适于小企鹅生存。他不可能把这小家伙带到上述任何一个地方去。除此之外，
他所感兴趣的仅仅是企鹅的人工孵化而已，孵化出来的东西对他来说已不再有多大的意义了。假如他
真想要养个宠物的话，那他最希望养的应该是一只银灰色长卷毛狗。助理研究员说，长卷毛狗特别机
灵，懂事，而且对主人非常忠诚。总而言之，在楼梯上所讲的故事已完全演绎成了一个关于动物学助
理研究员的故事，特别讲到了他正面I临着对三个新工作地点的抉择，还明确表示小企鹅现在已经成了
他的拖累，以及他更乐意饲养的宠物是一只长卷毛狗。故事当中的千差万别和不同的侧重点对埃马努
尔和他的爸爸是不会构成任何妨碍的，因为人们在听故事的时候同样也都会根据各自的兴趣和需要对
故事做出一番筛选和取舍。他们觉得无关紧要的东西，听过之后就不会再去理会了，甚至马上就忘得
一干二净了。埃马努尔和他爸爸听完了故事以后对诸如什么三个新的工作地点了，银灰色的长卷毛狗
了，到了八月份还得捂上厚毡靴了，以及偷偷关掉了所有的暖气之类与他们毫不相干的琐事，早就都
抛到脑后去了。整个故事当中让他们俩人真正感兴趣和记住了的只有一点：这里有一只小企鹅，现在
没有人愿意收留他，也没有人乐意去饲养他！这时候爸爸在想：埃马努尔爱企鹅，我爱埃马努尔呀！
爸爸一边想一边叹气。这时候埃马努尔在想：爸爸爱我，我爱企鹅呀！埃马努尔一边想一边微笑。像
埃马努尔和他爸爸这样一直相依为命的亲人彼此是非常熟悉的，他们相互间早就十分默契了。此时此
刻埃马努尔完全不必再开口说：“爸爸，我很想要这只企鹅！”当爸爸从客厅走出来时，他已不再搭
理跟在他身后喋喋不休抱怨诉苦的西门比尔格太太了，而是默默地注视着埃马努尔，埃马努尔也在充
满期待地注视着爸爸。他们俩长时间相互注视着。爸爸爱埃马努尔，可是他并不爱企鹅，因此过了一
会儿他才开口说：“咱们的姑奶奶阿蕾莎很可能会不同意啊！”埃马努尔的爸爸希望他姑姑会阻止埃
马努尔收养企鹅，希望她也会大声叫嚷“这太过分了，实在太过分了”。埃马努尔的爸爸太爱他的儿
子了，已经爱到了不能不允许他去做任何事情的地步了。如果他姑姑能出面阻止的话，那就用不着让
他为难了。埃马努尔听了爸爸的这句话后大叫道：“太好了，太好了，爸爸！谢谢你啦！”
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《企鹅的故事》

媒体关注与评论

　  《国际大奖小说：企鹅的故事》可以同时拥有三种结局供读者选择，这真是一本妙趣横生而又别
具一格的小说。　  &mdash;&mdash;网友酷评　  《国际大奖小说：企鹅的故事》不仅给我们进了一连
串好玩的故事，我们还可以从中学到构思小说的方法。　  &mdash;&mdash;网友酷评
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编辑推荐

《国际大奖小说:企鹅的故事》可以同时拥有三种结局供读者选择，这真是一本妙趣横生而又别具一格
的小说。——网友酷评《企鹅的故事》不仅给我们进了一连串好玩的故事，我们还可以从中学到构思
小说的方法。——网友酷评
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精彩短评
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《企鹅的故事》

章节试读

1、《企鹅的故事》的笔记-第81页

        这时候西门比尔格太太也不再像以前那么怕冷了，因为她现在贴身穿上了一件特别保暖的猫皮背
心。
在猫死时，西门比尔格太太第一次不顾寒冷冲出屋去，痛骂造成猫死亡的邻居。
却得到邻居订婚的消息。
作者灵巧地把话题转向了邻居家的婚事。婚纱啊、女裁缝啊、养老院啊⋯⋯一通忙乱。

西门比尔格太太再次出现，是在邻居婚礼上，穿着一件特保暖的猫皮背心。

她没把猫埋在院子里，没把猫扔进垃圾桶，也没把猫做成标本保存。
她穿了一件“特别保暖的猫皮背心”，“贴身”。

也许，她只是“全面利用”那只猫，不想浪费一身好皮毛。
也许，穿着它的皮做的背心，就像它在她身边，为她保暖。
还是，那是其他猫的皮？
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